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Consignes de sécurité
VEUILLEZ LIRE ATTENTIVEMENT LES INSTRUCTIONS 
AVANT D’UTILISER L’APPAREIL, ET CONSERVEZ-
LES AFIN DE POUVOIR VOUS Y REPORTER 
ULTÉRIEUREMENT.
AVERTISSEMENT
• N’INGÉREZ PAS LES PILES : RISQUE DE BRÛLURE 

CHIMIQUE.
• Cet appareil contient une pile bouton. En cas 

d’ingestion de la pile, celle-ci est susceptible de 
provoquer des brûlures internes graves et d’entraîner 
la mort en l’espace de 2 heures.

• Maintenez les piles neuves et usagées hors de la 
portée des enfants.

• Si le compartiment à piles ne se ferme pas 
correctement, cessez d’utiliser l’appareil et 
maintenez-le hors de la portée des enfants.

• Si vous pensez que des piles ont pu être avalées 
ou insérées dans toute partie du corps, consultez 
immédiatement un médecin.

• Risque d’explosion ! Les piles ne peuvent pas 
être rechargées, réactivées par d’autres moyens, 
désassemblées, incinérées ou court-circuitées.

• En cas de fuite des piles, retirez celles-ci du 
compartiment à piles à l’aide d’un chiffon. Mettez les 
piles au rebut conformément aux réglementations en 
vigueur. En cas de fuite d’acide des piles, évitez tout 
contact avec la peau, les yeux et les muqueuses. 

• Ne laissez pas des enfants remplacer les piles sans la 
surveillance d’un adulte.

• Les piles usées doivent être immédiatement retirées 
de l’appareil, puis mises au rebut de façon adéquate.

• Retirez les piles si vous ne comptez pas utiliser 
l’appareil pendant une période prolongée.

Composants
 : Allumer, éteindre, tarer, peser
 : Conversion de l’unité de poids, réglage de la 

valeur cible, réduction de la valeur

Aperçu de l’appareil
• Déballez l’appareil. Retirez toutes les étiquettes du 

produit. Veuillez vérifier qu’il est complet et en bon 

état. Si l’appareil est endommagé ou présente un 
dysfonctionnement, ne l’utilisez pas et rapportez-le à 
votre revendeur ou au service après-vente.

• Maintenez tous les emballages hors de la portée des 
enfants. Il existe un risque d’accident si les enfants 
jouent avec les matériaux d’emballage. 

Caractéristiques
Modèle : 963371
Piles : 1 x 3 V  (CR2032)
Charge (Gradation) : 50 kg (50 g)

Utilisation
Remplacement de la pile
• Ouvrez le capot du compartiment à piles situé à 

l’arrière du produit. Retirez le film isolant de la pile.

Remplacez la pile lorsque l'affichage indique Lo.

• Retirez la pile usagée à l’aide d’un objet pointu.
• Insérez une pile neuve en respectant la polarité.
Pesage

Cet appareil peut être utilisé par des enfants âgés d’au 
moins 8 ans et par des personnes ayant des capacités 
physiques, sensorielles ou mentales réduites ou 
dénuées d’expérience ou de connaissance, s’ils 
(si elles) sont correctement surveillé(e)s ou si des 
instructions relatives à l’utilisation de l’appareil en 
toute sécurité leur ont été données et si les risques 
encourus ont été appréhendés. Les enfants ne 
doivent pas jouer avec l’appareil. Le nettoyage et 
l’entretien par l’usager ne doivent pas être effectués 
par des enfants sans surveillance. 
Attachez la sangle à la poignée du bagage. Fixez 
solidement le crochet de la ceinture sur l’anneau 
triangulaire.

• Appuyez sur  pour allumer le produit avant de 
soulever le bagage.

• Lorsque l’affichage indique zéro, soulevez doucement 
le produit. Assurez-vous que le produit est horizontal 
et bien équilibré. Le poids du bagage s’affiche sur 
l’écran.

Produit surchargé. Retirez la charge afin d'éviter 
d'endommager le produit. La charge maximale est 
indiquée sur le produit.

• Appuyez sur  pour tarer le produit avant la 
mémorisation. Lorsque l’affichage indique zéro et T, 
la fonction tare est active.

• Le relevé du poids est confirmé après 3 clignotements 
(l’affichage indique H). Appuyez sur  pour 
réinitialiser la valeur affichée à zéro.

• Passez à nouveau en mode pesage. Le produit s’éteint 
automatiquement s’il reste inactif pendant 2 minutes.

• En mode pesage, appuyez sur  pendant 
3 secondes pour éteindre le produit.

Réglage de la valeur cible
• Lorsque l’appareil est allumé, appuyez sur  et 

maintenez-le enfoncé pour lancer le réglage de la 
valeur cible. Appuyez sur  et  (brièvement) 
pour augmenter ou réduire la valeur. Appuyez sur 

 (plus longuement) pour enregistrer le réglage.
• Une fois le réglage effectué, l’écran arbore un 

rétroéclairage rouge si le poids du bagage est 
supérieur à la valeur cible.

Conversion des unités de poids (impériale/métrique)
• Une fois l’appareil allumé, appuyez sur  pour 

convertir les unités de poids. Si aucune opération n’est 
effectuée pendant 3 secondes, l’unité sélectionnée est 
activée et le produit passe en mode pesage.

Mise au rebut des matériaux 
d’emballage

Les matériaux d’emballage protègent votre machine 
contre les dommages susceptibles de survenir 
pendant le transport. Ces matériaux sont respectueux 
de l’environnement puisqu’ils sont recyclables. Le 
recyclage des matériaux permet à la fois d’économiser 
les matières premières et de réduire la production de 
déchets.

Mise au rebut de votre ancien 
appareil

COLLECTE SELECTIVE DES DECHETS ELECTRIQUES ET 
ELECTRONIQUES

QUE FAIRE DE MES DÉCHETS ?
Veuillez respecter les règles suivantes pour réduire l’impact 
environnemental relatif à votre achat.
Vous êtes légalement responsable du tri en vue du recyclage 
du produit (incluant ses accessoires éventuels), de sa ou de 
ses notice(s) et de ses éléments d’emballage.
Un appareil électrique ou électronique ne doit pas être trié 
ou recyclé avec les autres déchets ménagers.
Ne jamais laisser des produits usagés et les éléments 
d’emballage à disposition des enfants car ils représentent 
un danger.
Veuillez conserver la ou les notice(s) durant toute la 
durée de vie de l’appareil et joindre cette documentation à 
l’appareil lorsque celui-ci est cédé à un tiers.
Pour les éléments d’emballage et la ou les notice(s), 
veuillez vous référer aux consignes de tri sur l’emballage 
principal et aux consignes disponibles sur le site internet : 
www.consignesdetri.fr
Pour le produit, veuillez vous référer aux consignes sur le 
site internet : www.quefairedemesdechets.fr
Si vous ne disposez pas d’un accès à internet, contactez 
votre commune pour les modalités de tri et de recyclage 
de vos déchets.
Pour la sécurité des enfants, rangez vos vieux appareils 
en lieu sûr jusqu’à ce qu’ils soient mis au rebut,hors de 
votre domicile.
COLLECTE SÉLECTIVE DES PILES
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Le changement des piles doit se faire 
dans le respect des réglementations en 
vigueur concernant la mise au rebut. 
Veuillez amener les piles usagées à un 
centre de récupération prévu à cet effet, 
où elles seront traitées d’une manière 
respectueuse de l’environnement.

Condition de garantie
Ce produit est garanti pour une période de 2 ans à partir de 
la date d’achat*, contre toute défaillance résultant d’un vice 
de fabrication ou de matériau.
Cette garantie ne couvre pas les vices ou les dommages 
résultant d’une mauvaise installation, d’une utilisation 
incorrecte ou de l’usure anormale du produit.
*sur présentation du ticket de caisse.
Les notices sont aussi disponibles sur le site :
http://www.electrodepot.fr/sav/notices/
http://www.electrodepot.be/fr/sav/notices



VOTRE AVIS COMPTE !

PARTAGEZ
VOTRE EXPERIENCE
SUR LES PRODUITS

Parce que votre satisfaction est notre priorité, nous vous 
proposons de donner votre avis sur ce produit.
Il sera transmis et analysé par nos équipes afin d’améliorer 
continuellement le produit.
Donnez votre avis sur :
http://www.electrodepot.fr/avis-client
http://www.electrodepot.be/avis-client

Luggage Scales EN

Safety instructions
PLEASE READ THE INSTRUCTIONS CAREFULLY 
BEFORE USING THE UNIT AND KEEP THEM FOR 
FUTURE REFERENCE.
WARNING
• DO NOT INJEST BATTERIES: RISK OF CHEMICAL 

BURNS.
• This unit contains a button-cell battery. If the battery 

is swallowed, it can cause severe internal burns and 
death within 2 hours.

• Keep new and used batteries out of the reach of 
children.

• Should the battery compartment not close properly, 
stop using the unit and keep it out of the reach of 
children.

• If you ever suspect that batteries may have been 
swallowed or inserted into any part of the body, please 
seek immediate medical advice.

• Risk of explosion! The batteries must not be 
recharged, otherwise reactivated, disassembled, 
incinerated or short-circuited.

• Should the batteries leak, use a cloth to remove 
them from the battery compartment. Dispose of the 
batteries in accordance with current regulations. If 
acid leaks from the batteries, avoid contact with the 
skin, eyes and mucous membranes. 

• Do not allow children to replace batteries without 
adult supervision.

• Used batteries should be immediately removed from 
the unit and disposed of properly.

• Remove the batteries whenever you are not planning 
on using the unit for an extended period of time.

Parts
 : Switch on, switch off, calibrate, weigh
 : Unit of mass conversion, target value setting, 

value reduction

Product overview
• Unpack the unit. Remove all the labels from the unit. 

Check that the unit is complete and in a good condition. 
If the unit is damaged or faulty, do not use it and take it 
to your retailer or after-sales service centre.

• Keep all packaging out of the reach of children. There 
is a risk of accidents if children play with packaging 
materials. 

Specifications
Model: 963371
Batteries: 1 x 3 V  (CR2032)
Load (Graduation): 50 kg (50 g)

Use
Replacing the battery
• Open the battery compartment cover on the back of 

the product. Pull the insulating tab off the battery.
Replace the battery whenever Lo appears on the 
display.

• Remove the old battery using a pointed object.
• Insert a new battery according to the correct polarity.
Weighing

This unit may be used by children aged 8 years and 
above, persons with reduced physical, sensory or 
mental capacities, and persons with no experience 
of using or knowledge of the unit, provided they 
are properly supervised or receive prior instruction 
regarding how to safely use the unit and understand 
the risks involved. Children should not play with the 
unit. User cleaning and maintenance operations 
must not be performed by unsupervised children. 
Attach the strap to the luggage handle. Securely 
attach the belt hook to the triangular ring.

• Press  to turn on the product before lifting the 
luggage.

• When zero appears on the display, gently lift the 
product. Make sure the product is horizontal and well-
balanced. The weight of the luggage will be displayed 
on the screen.
Product overloaded. Remove the load to avoid 
damaging the product. The maximum load is 
indicated on the product.

• Press  to calibrate the product before saving. 
When zero and T are indicated on the display, the 
calibration function is active.

• The weight reading is confirmed after flashing 3 times 
(H will appear on the display). Press  to reset the 
displayed value to zero.

• Switch to weighing mode again. The product will 
automatically turn off if left inactive for 2 minutes.

• In weighing mode, press and hold  for 3 seconds 
to turn off the product.

Setting the target value
• When the unit is on, press and hold  to start 

setting the target value. Press  and   
(briefly) to increase or decrease the value. Press and 
hold  to save the setting.

• Once set, a red backlight will appear on the screen if 
the luggage’s weight is above the target value.

Converting units of mass (imperial/metric)
• When the unit is on, press  to convert the units 

of mass. If no operation is performed within 3 seconds, 
the selected unit will be activated and the product will 
enter the weighing mode.

Disposing of packaging materials
The packaging materials protect your machine against 
any damage that may occur during transport. These 
materials are environmentally-friendly as they can be 
recycled. Recycling materials conserves raw materials 
and reduces waste production.

Disposing of your old unit
SEPARATE COLLECTIONS FOR ELECTRONIC AND 
ELECTRICAL DEVICES
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This product must not be disposed of or 
recycled with other household waste when 
it reaches the end of its useful life. 

The product and its packaging 
should be collected and 
recycled separately from other 
waste.

WHAT SHOULD I DO WITH MY WASTE?
Please dispose of your waste in accordance with the 
advice below to reduce the impact of your new purchase 
on the environment.
You are legally responsible for separating the waste 
associated with this product (and any accessories) so 
that it can be recycled, including any instructions or/or 
packaging. 
Electric and electronic appliances should not be sorted 
or recycled together with other household waste. 
Keep used products and packaging out of the reach of 
children, as they can pose a safety hazard.
Please retain the instructions and any other notices 
throughout the service life of the device, and include 
these documents with the device if it is passed on to third 
party.
For packaging and other notices, please refer to the 
recycling instructions on the main packaging, and to the 
advice available on the Internet.
For the product itself, please refer to the instructions 
available on the Internet.
If you do not have Internet access, please contact your 
local authority for advice on how to sort and recycle your 
waste.

For your children’s safety, please store your old 
devices in a safe place outside your home until they are 
collected.
SEPARATE COLLECTIONS FOR BATTERIES

NOT OK OK
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The batteries must be changed in 
accordance with current disposal 
regulations. Please take the used 
batteries to a dedicated recycling centre, 
in order for them to be disposed of in an 
environmentally friendly manner.

Warranty conditions
This product is guaranteed against faults caused by 
defects in manufacturing or the materials used for a 
period of two years, starting from the date of purchase.* 
This warranty does not cover defects or damage caused 
by failure to install the device correctly, incorrect use of 
the product, or excessive wear and tear.
*Proof of purchase required.

Bagageweegschaal NL

Veiligheidsinstructies
LEES DEZE GEBRUIKSAANWIJZING AANDACHTIG 
DOOR VOORDAT U HET APPARAAT IN GEBRUIK NEEMT 
EN BEWAAR ZE VOOR LATERE RAADPLEGING.
WAARSCHUWING
• GEEN BATTERIJEN INSLIKKEN: RISICO OP 

CHEMISCHE BRANDWONDEN.
• Dit product bevat een knoopcelbatterij. Als de 

batterij wordt ingeslikt, kan dit tot ernstige interne 
brandwonden en zelfs binnen 2 uur tot de dood leiden.

• Bewaar nieuwe en gebruikte batterijen buiten het 
bereik van kinderen.

• Als het batterijvak niet juist kan worden vergrendeld, 
gebruik het apparaat niet langer en houd het buiten 
het bereik van kinderen.

• Als u denkt dat batterijen ingeslikt werden of in 
een lichaamsdeel ingebracht werden, raadpleeg 
onmiddellijk een arts.

• Explosiegevaar! De batterijen mogen niet worden 
opgeladen, geheractiveerd, uit elkaar worden gehaald, 
in vuur worden gegooid of worden kortgesloten.

• In geval van batterijlekkage, haal de batterij uit het 
batterijvak met behulp van een doek. Gooi de batterijen 
weg volgens de geldende voorschriften. In geval van 
batterijlekkage, vermijd elk contact met de huid, ogen 
en het slijmvlies. 

• Kinderen mogen geen batterijen vervangen zonder het 
toezicht van een volwassene.

• Haal gebruikte batterijen onmiddellijk uit het apparaat 
en gooi ze op een gepaste manier weg.

• Haal de batterijen uit het apparaat als u het gedurende 
langere tijd niet denkt te gebruiken.



Onderdelen
 : Inschakelen, uitschakelen, op nul zetten, wegen
 : Weegeenheid wijzigen, doelwaarde instellen, 

waarde verlagen

Overzicht van het apparaat
• Haal het apparaat uit de verpakking. Verwijder alle 

etiketten van het product. Controleer of alle onderdelen 
aanwezig en in een goede staat zijn. Als het apparaat 
beschadigd of defect is, gebruik het niet en breng het 
terug naar uw handelaar of klantenservice.

• Bewaar alle verpakkingsmateriaal buiten het bereik 
van kinderen. Er is risico op een ongeval als kinderen 
met de verpakking spelen. 

Specificaties
Model: 963371
Batterijen: 1 x 3 V  (CR2032)
Max. draagvermogen 
(Schaalverdeling): 50 kg (50 g)

Gebruik
De batterij vervangen
• Open het batterijdeksel aan de achterkant van het 

product. Verwijder het isolatielipje.
Vervang de batterij zodra Lo op het scherm wordt 
weergegeven.

• Verwijder de gebruikte batterij met een scherp 
voorwerp.

• Installeer een nieuwe batterij volgens de juiste 
polariteit.

Wegen
Dit apparaat kan worden gebruikt door kinderen 
vanaf 8 jaar en ouder of personen met beperkte 
fysische, visuele of mentale mogelijkheden, of die een 
gebrek hebben aan ervaring en kennis, als ze onder 
toezicht staan of instructies hebben gekregen over 
het veilig gebruik van het apparaat en de gevaren die 
het gebruik van het apparaat met zich meebrengt 
begrijpen. Kinderen mogen niet met het apparaat 
spelen. Kinderen zonder toezicht mogen het apparaat 
niet reinigen of onderhouden.
Maak de riem vast aan het handvat van de koffer. Maak 
de haak van de riem stevig vast aan de driehoekige 
ring.

• Voordat u de koffer optilt, druk op  om het product 
in te schakelen.

• Als het scherm nul weergeeft, breng het product 
langzaam omhoog. Zorg dat het product horizontaal 
en mooi in evenwicht is. Het gewicht van de koffer 
wordt op het scherm weergegeven.
Overbelasting van het product. Verwijder de last 
om het product niet te beschadigen. Het maximum 
draagvermogen is op het product aangegeven.

• Druk voor het opslaan op  om het product op nul 
te zetten. Wanneer nul en T op het scherm worden 
weergegeven, is de tarrafunctie actief.

• Het opslaan van het gewicht is na 3  keer knipperen 
bevestigd (scherm geeft H weer). Druk op  om de 
waarde op het scherm opnieuw op nul te zetten.

• Start opnieuw met wegen. Het product wordt na een 
inactiviteit van 2 minuten automatisch uitgeschakeld.

• Druk tijdens het wegen 3 seconden op  om het 
product uit te schakelen.

De doelwaarde instellen
• Wanneer het apparaat is ingeschakeld, druk en houd 

 ingedrukt om de doelwaarde in te stellen. Druk 
(kort) op  en  om de waarde te verhogen of 
te verlagen. Druk (langer) op  om de instelling 
op te slaan.

• Na het instellen wordt de achtergrondverlichting van 
het scherm rood wanneer het gewicht van de koffer 
hoger dan de doelwaarde is.

De weegeenheid (imperiaal/metrisch) wijzigen
• Wanneer het apparaat is ingeschakeld, druk op  

om de weegeenheid te wijzigen. Als er gedurende 
3  seconden geen handeling plaatsvindt, wordt de 
gekozen eenheid actief en is het apparaat klaar om te 
wegen.

Afdanken van de 
verpakkingsmaterialen

De verpakkingsmaterialen beschermen uw toestel 
tegen mogelijke beschadiging tijdens het transport. 
Deze materialen zijn milieuvriendelijk want ze kunnen 
gerecycleerd worden. Door materialen te recycleren kan 
op grondstoffen bespaard worden en wordt er minder 
afval geproduceerd.

Afdanken van uw oude toestel
SELECTIEVE INZAMELING VAN ELEKTRISCH EN 
ELEKTRONISCH AFVAL

NOT OK OK
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Aan het einde van de levensduur van een 
product mag het niet worden gesorteerd of 
gerecycled met ander huishoudelijk afval.

Het product, inclusief de 
verpakking, is onderworpen 
aan een sorteerinstructie voor 
recycling.

WAT TE DOEN MET MIJN AFVAL?
Neem de volgende regels in acht om de impact van uw 
aankoop op het milieu te beperken.
U bent wettelijk verantwoordelijk te sorteren om het 
product, de handleiding(en) en de verpakkingsonderdelen 
te kunnen recyclen (inclusief eventuele accessoires).
Bewaar de handleiding(en) gedurende de gehele 

levensduur van het apparaat en voeg deze documentatie 
bij het apparaat wanneer het aan een derde partij wordt 
verkocht.
Gelieve contact op te nemen met uw lokale overheid voor 
informatie over de inzamelpunten en hoe u uw afval kunt 
sorteren en recycleren.
Voor de veiligheid van de kinderen, bewaart u uw oude 
toestellen op een veilige plek tot ze naar de selectieve 
afvalplaats buiten uw woning gebracht worden.
GESCHEIDEN INZAMELING VAN BATTERIJEN

NOT OK OK
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Het vervangen van batterijen dient te 
gebeuren in overeenstemming met de 
geldende voorschriften inzake de afdanking 
ervan. Bezorg de gebruikte batterijen 
aan een daarvoor bestemd inzamelpunt, 
waar ze op een milieuvriendelijke manier 
behandeld zullen worden.

Garantievoorwaarden
Dit product wordt gegarandeerd voor een periode van 2 
jaar vanaf de aankoopdatum*, voor elke storing die het 
gevolg is van een fabricagefout of het materiaal.
Gebreken of schade door slechte installatie, onjuist 
gebruik of abnormale slijtage van het product worden 
niet gedekt door deze garantie.
*op vertoon van kassabon.
De gebruiksaanwijzingen kunnen tevens worden 
geraadpleegd op de website:
http://www.electrodepot.be

Báscula para equipaje ES

Indicaciones de seguridad
LEA CON ATENCIÓN LAS INSTRUCCIONES ANTES 
DE UTILIZAR EL APARATO Y CONSÉRVELAS POR SI 
NECESITA CONSULTARLAS MÁS ADELANTE.
ADVERTENCIA
• NO INGIERA LAS BATERÍAS: ¡RIESGO DE QUEMADURA 

QUÍMICA!
• El producto contiene una pila de botón/plana. En 

caso de ingestión de la batería, podría provocar 
quemaduras internas graves y la muerte en el 
transcurso de 2 horas.

• Mantenga las pilas nuevas y usadas fuera del alcance 
de los niños.

• Si el compartimento de las pilas no se cierra 
correctamente, no utilice el aparato y manténgalo 
fuera del alcance de los niños.

• Si cree que las baterías podrían haber sido ingeridas 
o introducidas dentro de cualquier parte del cuerpo, 
póngase en contacto con el médico inmediatamente.

• ¡Riesgo de explosión! Las baterías no se pueden 
recargar, reactivar por otros medios, desmontar, 
incinerar o provocar cortocircuitos.

• En el caso de que alguna de las baterías sufra una 

fuga, retírela del compartimento con la ayuda de 
un trapo. Deseche las baterías según la legislación 
vigente. En caso de fuga de ácido de las baterías, evite 
todo contacto con la piel, los ojos y las mucosas. 

• No deje que los niños sustituyan las baterías sin la 
supervisión de un adulto.

• Las baterías usadas deben retirarse inmediatamente 
del aparato y desecharlas de forma adecuada.

• Retire las pilas si tiene previsto no usar el aparato 
durante un largo periodo de tiempo.

Componentes
 : Encender, apagar, tarar, pesar
 : Conversión de la unidad de peso, ajuste del valor 

objetivo, reducción del valor

Descripción del dispositivo
• Desembale el aparato. Retire todos los adhesivos 

del producto. Compruebe que está completo y en 
buen estado. Si el aparato está dañado o no funciona 
correctamente, no lo utilice y llévelo a su distribuidor 
o servicio posventa.

• Guarde el embalaje fuera del alcance de los niños. 
Existe un riesgo de accidente si los niños juegan con 
el embalaje. 

Especificaciones técnicas
Modelo: 963371
Pilas: 1 x 3 V  (CR2032)
Peso (escala): 50 kg (50 g)

Uso
Cambio de pilas
• Abra la tapa del compartimento de las baterías situado 

en la parte trasera del producto. Retire la película 
aislante de la batería.

Sustituya la batería cuando la pantalla indique Lo.

• Extraiga la pila usada con un objeto puntiagudo.
• Inserte una batería nueva teniendo en cuenta la 

polaridad.
Pesaje

Este aparato pueden utilizarlo niños mayores de 8 
años, así como personas con capacidades físicas, 
sensoriales o mentales limitadas, o con falta 
de experiencia o conocimiento, siempre que se 
encuentren bajo supervisión o hayan sido instruidas 
sobre el uso seguro del aparato y los riesgos que 
puede originar. No está permitido que los niños 
jueguen con el dispositivo. Los niños no deben 
realizar las tareas de limpieza y mantenimiento sin 
supervisión.
Fije la cinta al asa del equipaje. Asegure el gancho del 
cinturón en el anillo triangular.
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• Presione  para encender el producto antes de 
levantar el equipaje.

• Cuando la pantalla indique cero, levante suavemente el 
producto. Compruebe que el producto está horizontal 
y bien equilibrado. El peso del equipaje se visualiza en 
la pantalla.
Exceso de carga. Retire la carga para evitar daños al 
producto. La carga máxima se indica en el producto.

• Presione  para tarar el producto antes de la 
memorización. Cuando en la pantalla se visualiza cero 
y T, la función tara está activa.

• La lectura del peso se confirma después de 
3  parpadeos (la pantalla muestra H). Presione  
para reiniciar el valor visualizado a cero.

• Vuelva al modo de pesaje. El producto se apaga 
automáticamente si no se utiliza durante 2 minutos.

• En el modo de pesaje, presione  durante 
3 segundos para apagar el producto.

Ajuste del valor objetivo
• Cuando el aparato se encienda, mantenga presionado 

 para configurar el valor objetivo. Presione  
y  (brevemente) para aumentar o reducir el valor. 
Mantenga presionado  para grabar el ajuste.

• Una vez configurado, la pantalla se ilumina en rojo si 
el peso del equipaje es superior al valor objetivo.

Conversión de las unidades de peso (imperial/métrica)
• Una vez que se enciende el aparato, presione  

para convertir las unidades de peso. Si no se realiza 
ninguna operación durante 3  segundos, la unidad 
seleccionada se activa y el producto entra en modo de 
pesaje.

Cómo desechar los materiales 
del embalaje

Los materiales del embalaje protegen su aparato contra los 
posibles daños que se puedan originar en el transporte. Estos 
materiales son respetuosos con el medioambiente ya que son 
reciclables. El reciclado de los materiales permite, al mismo 
tiempo, economizar las materias primas y reducir la produc-
ción de residuos.

Cómo desechar su antiguo 
aparato

RECOGIDA SELECTIVA DE RESIDUOS DE APARATOS 
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Al final de su vida útil, este producto no se 
debe clasificar ni reciclar junto a otros 
desechos domésticos.

El producto y su embalaje 
deben formar parte de un 
proceso de clasificación para 
su reciclaje.

¿QUÉ HACER CON LOS RESIDUOS?
Tenga en cuenta las siguientes normas para reducir el 
impacto medioambiental relacionado con su compra.
Usted es legalmente responsable de la clasificación 
para el reciclaje del producto (incluyendo sus posibles 
accesorios), sus instrucciones y las distintas partes del 
embalaje.
Conserve las instrucciones durante toda la vida útil del 
aparato y entregue esta documentación junto con el 
aparato en caso de cedérselo a un tercero.
Consulte con la administración local para conocer los 
puntos de recogida y las modalidades de selección y 
reciclaje de los residuos.
Por la seguridad de los niños, guarde sus antiguos 
aparatos en lugares seguros hasta que puedan 
reciclarse, preferentemente fuera de su domicilio.
RECOGIDA SELECTIVA DE BATERÍAS
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El cambio de pilas debe hacerse 
respetando las regulaciones en vigor 
respecto al desecho de pilas. Lleve las 
pilas usadas a un punto de recogida 
designado, donde serán tratadas de forma 
respetuosa con el medio ambiente.

Condiciones de garantía
El certificado de garantía de este producto tiene una 
duración de 2 años a partir de la fecha de compra* 
que se limita a los defectos de fabricación y averías 
del material. Se excluyen de la garantía deficiencias o 
daños originados por una mala instalación, errores en la 
manipulación o por un uso inadecuado.
*previa presentación del comprobante de compra.
El manual se puede consultar en el sitio web de  
http://www.electrodepot.es


